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Kéziratokat nem adunk vissza. 
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A törvényhatóságok. 
Minden dolog megértéséhez világos-

ság, tudás kell. A tudás tájékozást, 
mondjuk a maga nevén tanulást igé-
nyel. Az iskola elemi ismeretei csak 
homályosan maradnak az agyban, ha 
szakkérdésekre vonatkoznak. A szak-
tudás pedig manapság annyira igénybe 
veszi az egyént, hogy más dolgokkal 
csak szérakozásszerüen foglalkozhatik. 
Mi nem a szakképzett, hanem a nagy 
közönségnek irnnk. Kénytelenek vagyunk 
szórakoztatva tanítani, ha megértést 
óhajtunk. 

Az okosság közigazgatásilag várme-
gyékre van felosztva. Összesen hatvan-
három vármegye van. A vármegyék 
járásokra vannak szóttagolva, a járá-
sokban vannak aztán a községek be-
osztva. A községek három félék: ren-
dezett tanácsú városok, nagyközségek 
és kisközségek. 

A vármegye önkormányzati hatás-
körrel van felruházva, melyet a vár-
megye közönségét képviselő törvény-
hatósági bizottság a közgyűléseken gya-
korol. Végrehajtó közegei a vármegyei 
tisztviselők élükön az alispánnal. Ezek-
hez tartoznak a főszolgabirák is, kik a 
járások vezetői. A városok élén a pol-
gármesterek, a nagy- és kisközségek 
élén pedig a birák állanak, kik a többi 
tisztviselőkkel és hatósági testületekkel 
a községek ügyeit intézik s ezeknek 
közegei. 

A vármegyéket törvényhatóságoknak 
is nevezik korlátlanabb önkormányzati 
jogaiknál fogva a vármegye részeit 
képező városokkal és községekkel szem-
ben, melyek az általános közigazgatás 
érdekei szempontjából a vármegyei 
törvényhatóságnak vannak alárendelve 
és némileg korlátoltabb önkormányzati 
joggal és hatáskörrel birnak. 

A vármegyei törvényhatóságok a 
kormánnyal közvetlenül érintkeznek. 
Hatáskörük kiterjed a községekből álló 
vármegyék önkormányzatára, melynek 
egyik legnevezetesebb ága a vármegyei 
gazdálkodás, közvetítik az állami köz-
igazgatást s ezeken felül közérdekű 
sőt országos ügyekkel is foglalkoz-
hatnak. 

Önkormányzati jogánál fogva a vár-
megyei törvényhatóság saját belügyei-
ben önállólag intézkedik, határoz és 
szabályrendeleteket alkot valamint eze-

ket végre is hajthatja, tisztviselőit né-
melyek kivételével maga választja, az 
önkormányzat és közigazgatás költsé-
geit megállapítja s a fedezetről gon-
doskodik. Itt emeljük ki azt, bogy a 
községek belügyeibe nincs joga bele-
avatkoznia, hanem azokban csak fel-
ügyeleti és ellenőrzési hatáskörrel bir. 

A községek szintén önállóan intézik 
saját belügyeiket s alárendelve a vár-
megyei törvényhatóságnak csak annyi-
ban vannak, hogy nemcsak a kormány-
nak az állami közigazgatásra, de vár-
megyei törvényhatóságoknak a várme-
gyei közigazgatásra vonatkozó rendel-
kezéseit is kötelesek végrehajtani. 

Saját belügyeikben a községek szin-
tén önkormányzati joggal birnak, hatá-
roznak és szabályrendeleteket alkotnak, 
azokat maguk hajthatják végre, ren-
delkeznek a község va ona felett, ugy 
vetik ki a maguk ad it, mint a vár-
megye a törvényható: igit. Egyszóval 
a községek teljesen önálló szervei a 
helyi közigazgatásnak, csak az állami 
rend és közigazgatás érdekében egy 
más magasabb szervnek, a vármegyei-
nek alkotó részei, éppen ugy mint a 
vármegyei törvényhatóságok az orszá-
gos, nagy közigazgatási szervnek, mely-
nek a kormány legfőbb vezetője. 

Az országban ősidőktől fogva oly 
községek voltak, melyek kiválóbbak 
voltak egyik másik tekintetben, mint a 
többiek vagy nagyobb fontossággal bír-
tak s éppen ezért kiváltságokban ré-
szesültek. Ezek a községek becézgetett 
részei lóvén a királyságnak kiváltságos 
elbánásban is részesültek mindenkor s 
ezen kiváltságaikat, melyek anyagi elő-
nyökkel is voltak egybekötve, minden 
időben féltékenyen is őrizték. 

Ez a kiváltságos helyzet az állami 
közigazgatás általános rendezése alkal-
mával ugy jutott kifejezésre, hogy a 
kiváltságos községeket habár a föld-
rajzi fekvés és beosztás szerint kiegé-
szítő részeit képezték a vármegyéknek, 
közigazgatásilag mégis mintegy kisza-
kították a vármegyék területeiből és 
nem közvetve a vármegyék utján, ha-
nem közvetlenül rendelték alá az egész 
közigazgatási szervezetet vezető kor-
mánynak. Külön törvényhatósági jogot 
adtak noki a vármegyei törvényható-
ságok területkörén belül. Ha jól szem-
ügyre vesszük a dolgokat észrevesszük, 
hogy a multak nagy kiváltságai abban 
zsugorodtak össze, miszerint az ilyen 

kiváltságos törvényhatóságok közvet-
lenül érintkezhetnek a kormánnyal. 

Ennek a kiváltságnak pedig manapság 
semmi, de semmi anyagi értéke nincs. 
Egyszerűen megengedték nekik, hogy 
várinegyésdit játszhassanak egy köz-
ségben. A kardot, amit a kezükbe 
nyomtak, egy kicsit megaranyozták, 
csákót nyomtak a fejükre a törvény-
hatóság hét águ koronájával, a gallér-
jukra pedig báróin csillagot vartak — 
az öröm kedveért. A városok aztán 
azt hitték, hogy ők is vármegyék, pe-
dig csak községek maradtak továbbra 
is, a földrajzi vármegyének kiegészítő 
részei. 

A kiváltságos városi törvényha-
tóságok kicsinyben egészen ugy van-
nak berendezve, mint a vármegyei 
törvényhatóságok, még főispánjuk is 
van, aki a vármegyében is, a városi 
törvényhatóságokban is az állam köz-
igazgatóis érdekeire felügyel ós közve-
tít az állam és törvényhatóságok közt. 
A városi törvényhatóságok ugyan olyan 
szervezettel birnak, mint a vármegyeiek, 
mert az államhatalom ezt rájuk kény-
szeritette. Es éppen itt van a baj, mert a 
szervezet költségei épen annyiba kerül-
nek, mint a megyénél, eltekintve a lé-
lekszámból és a járások nem létozésó-
ből eredő különbségektől. 

Nálunk még a járások és községek 
torzalakjai is megvannak. Selmecbánya 
a megye székhelye, Bélabánya, Hod-
rusbánya, Kisbánya, Istvánháza, Felső-
róna külön-külön járások és községek. 
A polgármester azt hiszi, hogy alispán, 
a tisztviselők, hogy vármegyei tisztvi-
selők, a vidéki rendőrbiztosok pedig, 
hogy főszolgabirák. így viselkednek, 
igy csinálták meg a fizetésrendezést. 
Mi pedig, a város közönsége érezzük, 
hogy csak — község vagyunk, mint a 
többi. 

Levél a közgyűlésről. 
1908. február hó 9. 

Kedves Kiadó Ur! 
Méltányolom a fölöt t i bosszankodásút , 

hogy a h a v o n k i n t egyszer t a r t a n i szokot t 
városi közgyűlésekre vonatkozó tudós í tások 
késése mia t t még szerdán délután is sze-
detnie kell o a tö rde lés t sokszor külön dí-
jazot t éjjeli ó r á k b a n kell végeztetnie, do, 
lá t ja , nagy örömem te l le t t abban , hogy mi 
a d h a t j u k először vá rosunk közönségének a 



közgyűlésről szóló tudósitást s a »Selmec-
bányái Hiradó« utánunk szombaton már 
csak üres szalmát csépel. Örömem határ-
talan, amikor kérdezősködés nélkül hozzák 
hirül másnap, mennyire kelendő volt ujsá-
gunk, mily mohón keresték a városházi 
események meztelen krónikáját. 

Belátom, ez csak hiúság, melyen az sem 
változtat semmit, hogy ebben a hibában 
valamennyi újságíró szenved ; belátom azt 
is, hogy a közgyűlések eseményei igazán 
nem érdemlik meg ezt a fáradságot, mert 
általánosságban mindig ugyanazt a képet 
adják s igazán leleményesség kell ahoz, 
hogy ennok a színpadnak már nagyon ko-
pott darabjai s a színészeknek előadása 
iránt a közönségben érdeklődóst keltsünk. 
A sipláda hangjai unalmasan egyformák s 
feltűnést már csak a hamis hangok kelte-
nek, de ezeknek a hamis hangoknak elő-
térbe tolása is csak egy darabig szórakoz-
tatja a közönséget, később idegessé lesz, 
mert a diszharmónia csak ugy szép, ha 
rittkán van részünk benne. 

Most az egyszer a javulás útjára térek 
s a kedden megtaitandó közgyűlés esemé-
nyeiről már ina, vasárnap, küldőin a ku-
tyanyolveket csak azért, hogy kibékítsem 
s megfelelő időben tördeltethesse lapunkat. 
Lehetővé ez ugy vált, hogy ott voltam a 
szakbizottság ülésén, mely a közgyűlés 
ügyeit állit.ólg előkészíti. Azért irom, hogy 
állítólag, mert csak rövidlátó ember hiheti 
a bizottságról azt, hogy előkészít. Valójá-
ban a szakbizottsági üléseknek minálunk 
az a rendeltetése, hogy a bizottság tagjai 
megtudják, mi a tanács és különösen a 
polgármester véleménye az egyes ügyek-
ben s ennek megfelelően foglalhassanak 
aztán állást a közgyűléseken, célja még az 
is, hogy a polgármester kivehesse az ellen-
véleményeket s azokat aztán a közgyűlé-
seken könnyebben letörhesse, végül az, 
hogy azok, akik beszélni szeretnők, azokon 

kibeszélhessék magukat, a közgyűléseken 
aztán könnyebben hallgathassanak. Egy-
szóval ezek a bizottsági ülések a színda-
raboknak főpróbái. 

Kis komédiák a nagy komédia sikere 
érdekében s magukat a komédiásokat 
itt határozottan mulatságosabb nézni, 
mint a főelőadáson. Megerősödött ben-
nem az a meggyőződés a szakbizottsági 
ülésen, hogy a polgármester diplomata, 
gondolatait és kívánságait a mások szá-
jába adja s az agitációt ezekre bizza, ő maga 
pedig látszólag a pártatlanság magas trón-
ján honol s ugy tesz, mintha neki mindegy 
lenne akármi történik is, pedig — ő a dia-
bolus rotus. Ez határozottan előnyös, mert 
balsiker esetén mindig szárazon marad. 

Oly felfedezést is csináltam, mely nagy 
örömemre szolgált. Veress József, aki a 
törvényhatósági bizottságnak uj tagja, erős 
jogi érzékkel bir, világos esze van ós elő-
kelően higgadt, tárgyilagos. Ezt már kü-
lönben a múltkori közgyűlésen is sejteni 
kezdtem. Osztroluczky Gyuláról pedig csak 
most kozd helyes véleményein kialakulni. 
Ugy látom nagyon keveset beszól, annál 
többet gondol ós nagyon igazságszeretű. 
Sokat mulattam Bacsák Ferencen, aki alig-
hanem a szociális gondolkozás térhódítá-
sának köszönheti bizottsági tagságát. Nagy-
szerűen tud a fejével bólingatni s nőin 
vette észre, hogy ebben következetlen, 
mert minden, még az ellentétes vélemény-
nek is holyeselt. Azt hiszem óriási dilem-
mában lehet önmagával, amikor a helyes 
véleményt kutatja. 

A közgyűlésen egész bizonyosan sokat 
fog beszólni a polgármester, valószínűleg 
többet fog beszélni az előadók közül Csányi 
Ottó főszámvevő, a bizottsági tagok közül 
Farbaky István, Händel Vilmos, Veress 
József, Sobó Jenő. 

A főispán nem lesz jelon, a közgyűlés 
elnöke a polgármester lesz. Fel fogják ol-

vasni jelentését, amely, mint máskor is 
nagyon hosszú, nagyon unalmas lesz. Az-
tán jön a napirend előtti interpelláció. Fel-
olvassak a Száder ház eladását jóváhagyó, 
dr. Wagner László felobbezósoit elutasító 
miniszteri határozatokat, miközben a pol-
gármester ós a városházi tisztviselők ar-
cára szélos ós megelégedett mosoly iil, a 
bizottsági tagok nagy rószóbon doriis han-
gulat ébred. Ez a csemogo, amolyről a 
a polgármester sohasem feledkezik meg. 

Feltűnik nokom kedves Kiadó Ur, hogy 
az ön hirdetési ajánlata ügyében hozott 
közgyűlési határozat ellen beadott folob-
bezóst a miniszter még most som bírálta 
el. A mult havi közgyűlés határozatai el-
len beadott felebbezósek részben már ol 
vannak intézve, az ön ügyében pedig jó-
lehet már nagyon régi dolog még most 
sem tudunk bizonyosat. Ez igazán szeget 
üt a fejembe, no majd utána járok. 

A Temesvármegyei Gazdasági Egyesü-
letnek a mezőrendőrsógi törvény revízió-
jára, a helyi érdekű vasutaknak a szállí-
tási adó megszüntetésére vonatkozó folter-
jesztéseit támogatni fogják. Aztán elhatá-
rozzák, hogy az Óváron lövő tornaterem 
tornaszereit a két középiskola között szé-
pen megosztják. 

A városnak volt Vihnyén egy tüzifocs-
kendőjo, melyet Kachelmann Károly sör-
házában tartogattak. Ezt a tüzifeoskendőt 
a város vette és megengedte a község ál-
tal való használást is. Most egyszerre vi-
tás lelt, vájjon a fecskendő a városé vagy 
pedig Kacholinannó, inert mikor az utóbbi 
a várostól a sörházat és annak felszerelé-
sét megvetto, a fecskendő már ott volt. A 
városi ügyész azt hiszi, hogy a fecskendő 
Kachelmannó, mert a megvett sörház fel-
szereléséhez tartozik, a főszámvevő ellen-
ben azt mondja, hogy az átadásról loi tár 
lett felvéve s abban a leltárban a fecs-
kendő nem volt felvéve, a loltár ugyan 

De profundis. 
Szirt a kórház, hová az élet 
Mint zúgó tenger habja 
A vihartört hajók roncsait, 
A holttesteket csapja. 
Az éjjel vittek csak ki egyet 
A hetedik szobából, 
És ma már másik jött helyette. 
Egy rendőrtiszt a várból 

Belép az orvos s egy apáca, 
Magas leány ; nem fiatal. 
A fátyol homlokára hullva 
Tán túlvilági fényt takar. 
A tartása még büszke, nyugodt. 
A hangja távoli zene. 
És mintha messze múltba nézne 
Sötéten lángoló szeme. 

Az ágyra bajlik s im elsápad. 
Ismert a név, moly rajta áll ? 
Az arc nem. Arról Isten kópét 
Gyönyör s kin letörölte már. 
Az orvos int. Előre tudtam. 
Nem önnek való az egész. 
A beteg reménytelen immár: 
Az ápolás igen nehéz. 

ön fáradt is. Menjen pihonni. 
Majd másik nővért hozatok, 
A boteg felnéz. S az apáca 
Szilárdan szól : Itt maradok ! 
Fejére glória fonódik 
Egy búcsúzó sugárból. 

Végre is talán ismerőse ? 
Nem. Csak egy rendőr a várból. 

Zord, téli éj küzd a gázlánggal, 
Mely halványan lobogva ég. 
Alant a várost köd takarja. 
Font oly világos, kék az ég. 
Az apáca merengve nézi 
Mily csillagos, mily végtelen. 
Ott mindenkinek tárva az út, 
Ki itt szenvedni kénytelen. 

Mig gyöngéden kezébe tartja 
A beteg lázlurró kezét, 
A mély csendben szorongva hallja 
Elfúló lélekzetót. 
Ehoz nom hat uj lót reménye. 
A kinok végét várja. 
A lány sötét szemébe ^gyre 
Omlik a könnyek arja. 

És az ágy előtt térdre roskad. 
Oh mi is volt a vétke? 
Hogy nem volt képes ollentállni 
IIa egy pár szép szem kérte ? 
Sokan kérték. Ki tobet róla? 
Egyre ő is emlékezett. 
Virág, mit soha nom ért napfény, 
Lány, kit senki nem szeretett. 

Járt mosolyogva, emelt fővel 
Az óriási súly alatt, 
Melyet mi úgy nevezünk : élet. 
A megváltás, — egy pillanat. 

Mint messze, ködös ójtszakába 
Fol-felrezgő világot, 
A múltban újra érzi, látja 
Az elszült, tiszta álmot. 

Es ki tudhatja itt ez ágyon 
Már hány vergődött, haldokolt, 
Ki egykor annyi édes álom, 
Itóg várt, imádott hőse volt? 
Hány szenved itt szégyentől égve ? 
Hogy vesznek el titokba. 
Feküsznok némán, elfeledve 
A jeltelen sirokba. 

Egy sóhaj szált ol ? Vagy az élet 
Még küzd ? Vonaglik a beteg. 
Keblére vonja s im enyhülnek 
Az olfordúlt, merev szemek. 
Lázas ajka, mint egyszer, régon, 
A leány homlokán tapad 
Mint bűnösé az oltár lapján, 
Mely enyhülést, nyugalmat ad. 

Valahol egy lélekharang szól, 
Oly búsan. Későn is talán. 
Benéz a sápadt, téli hajnal 
A kórház párás ablakán. 
Mondják, elájult egy apáca 
A hosszú virrasztástól. 
A hetes szám alatt halott van. 
Meghalt egy rendőr a várból. 

Csiszár Ilona. 



nincs meg, mert amint mondják, az Óváron 
a többi iratokkal ez is oduégett, de a fő-
számvevő biztosan tudja, hogy a fecskendő 
a leltárban nem szerepelt és át sem lett 
adva. ö azt hiszi, hogy a városnak van 
hozzá jussa. Az ügyész azt mondja, hogy 
Kachelmann nem fog perelni, ha a város 
nem is ¡téli neki oda a fecskendőt. A 
közgyűlés tehát azt fogja határozni, hogy 
a fecskendő miatt ő se pereli, mert a fecs-
kendő Kachelmannál jó helyen van s ha 
szükség lesz rá úgyis átengedi. Az bizo-
nyos, hogy a fecskendő Kachelmann kezé-
ben jobb helyen van, mintha a városéban 
volna s jobban is gondozza, az is bizonyos, 
hogy ha szükség lesz, szívesen átengedi. 
A határozat tehát okosan lesz meghozva. 

Elfogja határozni a közgyűlés, hogy Vih-
nyó.i o egint az lesz gondnok, aki a nyá-
ron volt és tudomásul veszi, hogy állandó 
helyettest fog tartani. A polgármester 
megint kimegy a nyáron oda fürdőzni és 
majd segit a gondnoknak. A vihnyei für-
dőorvos nagy meglepotóst szerzett a köz-
gyűlésnek. Egy botrányosan őszinte elő-
terjesztést adott be, amelyből egészen vi-
lágosan lehet látni, bogy a fürdő a város 
házikezelése alatt borzasztóan hanyatlott s 
most már nem is annyira gyógyfürdő, mint 
inkább nyaraló hely, ahová a betegek 
félnek jönni. Erről az előterjesztésről ki 
fogják sütni, hogy túlzás van benne ós el 
fogják határozni, hogy csinálni kellene va-
lamit, ami annyit tesz, miszerint az ujabb 
befektetések elkerülhetetlenek. 

Vudy Antal dohánygyári aligazgatót a 
a város községi kötelékébe fogják felvenni, 
Repka János volt újvári őrnek pedig va-
lószínűleg kegydijat szavaznak meg. 

Igy lesz, egészen igy lesz kedves Kiadó 
Ur s én igazán nem értem, minek tartanak 
közgyűléseket, ha már minden előre ki 
van csinálva. Ha valami érdekesebb dolog 
fordulna elő, egy kutyanyelvet pótlólag 
küldök majd, kérem annak hagyjon még 
helyet. 

üdvözli 
A r o v a t v e z e t ő . 

U- i. Mégsem úgy történt minden. Her-
mann Miksa a vármegyei kiállítás költsé-
geiről interpellált. A polgármester kifej-
tette, hogy erre fedezet nincs s ezért mi 
a kiállításon csak úgy vehetünk részt, ha 
az államtól segélyt kapunk, arról pedig 
szó sem lehet, hogy városunk az általános 
költségekhez hozzájáruljon. Ezt elmondta 
már Ipolyságon is. lótli Imre dr. a köz-
egészségügy előmozdításához szükséges ta-
laj tisztántartásáról beszélt ós az idegen 
forgalara emelése eszméjének fölkarolá-
sáról. 

Baán Elomór a lakásával szembe levő 
helyek rendeltetése tekintetében a közön-
séges nép körében tapasztalható téves 
felfogásról szólt, moly a kilátást tűrhetet-
lenné teszi, továbbá a mészáros boltok 
körüli bűzről és a záptojások nagy soka-
ságáról is értekezett. Szerinte a bűz meg-
van s azt tagadni nem lehet. Elhatározták, 
hogy illemhelyről gondoskodnak és tojás-
vizsgáló gépet szereznek be, (Állandó de-
rültség.) 

A polgármester jelentése unalmas, de 
nem nagyon bosszú volt. Közölte, hogy 
hivatalvizsgálatok voltak ós természetesen 

mindent rendben találtak. A polgármeste-
ren kivi'il még Farbaky István, Liha An-
tal, Szól László dr. ós Wagner László dr. 
beszéltek. 

A vihnyei fürdőorvos előterjesztését nem 
olvasták f el, a gazdasági egyesület megke-
resését ós helyi érdokü vasutaknak a kor-
mányhoz intézett előterjesztését csak tu-
domásul vették. A hangulat egyébként 
unalmasan komoly és méltóságos volt. 

H Í R E K . 

Tükörfürdő. 
Valamikor réges régen, mikor épitették, 

úgy gondolták, hogy nagy csatákat fog át-
küzdeni a hajó. Valamikor réges régen 
igy is volt. 

És történt, hogy nevét előkelő helyre 
irták fel. 

Az irás kopik. A név homályosodik. A 
vitorlást leszorítják a hadi sorból a gőz-
rejárók. Velük hasztalan is versenyezne. 
Vitorlákkal nem lehet gőzt kipöfögni. 

Mért akar mégis a hajó vezérkara az 
elsők sorában maradni? Rongyos vitorlák-
kal nem illik a gőzkémények közt fesze-
legni. A küzdelem szánalmas. 

Nagyon szánalmas. És nem látja a ve-
zérkar, hogy már a kapitánynak sem elég 
élet a kapitányság. Egyéb remediumot ke-
res. Elvégre miért ne. ő nagyon tudja, 
hogy a hajót már számba nem veszik. 
Sülyed a régi jó, de kopott jószágok ho-
mályába. A régi fényt valamivel csak 
vissza kell tükröztetnie. No igen. 

Tükörfürdővel. 

M á s . 
Nem tudom ki büszkébb. A város-e az 

új fürdőre, vagy a fürdő városára. Kérdez-
zük meg a levest, megtisztelőnek tartja-e 
magára nézve a Maggi Ízesítőt ? 

És a Maggi izesitő sem hiszem, hogy 
büszke volna hivatására. Létoka a leve-
sek rosszasága. S cseppet sem dicső sors 
ízetlen levesekben elkallódni. 

Ha a város olyan volna, mint a milyen 
nem, akkor nem kellett volna a kapitány 
úrnak a fürdőtulajdonosuág dekórumát 
hasznossági okokból esztetikátlauul ma-
gára öltenie. De kellett az izesitő, mert a 
város big leves. 

Az új fürdő létoka lám a városház szo-
morú levessége. És ahogy nem becsület a 
városra a kapitány úr fürdője, úgy a ka-
pitány úr sem fürödheti ki magából a 
házi színárnyalatokat. 

Jó. Ezzel még sebaj. Ha a fürdő jó, biz' 
ugyso megfürdünk benne ! Hanem illik-e 
városházi részről oly polgárnak csinálni 
hálátlan konkurrenciát, aki mindenkoron 
tisztes egységet képezett a városházi aka-
rat szolgálatában ? 

— N y u g a l o m b a v o n u l á s . Ö felsége a 
király a földmivelésügyi ra. kir. miniszter 
előterjesztésére megengedte, hogy Solti Ar-
nold m. kir. főerdőtanácsos, a besztercebá-
nyai erdőfelügyelőség főnöke saját kérel-
mére a törvényszerű nyugdíjjal állandó 
nyugalomba helyeztessék és neki ez alka-
lommal sok éven ál teljesített hasznos 
szolgálataiért a legmagasabb elismerés tud-
tul adassék. 

— Erdőigazgatóság köréből . Kár-
páthy Lajos erdőtanácsos elhunyta folytán 
a besztercebányai áll. erdőhivatal ideigle-
nes vezetésével a földmivelésügyi minisz-
ter Deák Géza zólyomi j. főerdészt bizta 
meg; a Budapestre áthelyezett Kaán Ká-
roly helyét pedig Payer István m. kir. er-
dőmester fogja elfoglalni. 

— Tisztelgés. F. hó 10-én tisztelgett 
Oszvald Richárd lengei róm. kath. espe-
resplebártosnál, az uj egyházmegyei tan-
felügyelőnél a „Selmecbányái kath. tanitó-
egyesület" küldöttsége Bachraty József 
elnök vezetésével. Bachraty szép beszéd-
ben üdvözölte az uj tanfelügyelőt és si-
keres eredményt kivánt, működéséhez. Ez-
után Tuka Antal főtanitó köszöntötte az 
esperest a selmeei róm. kath. elemi iskola 
tantestülete nevében. A tanfelügyelő hosz-
szabb beszédben köszönte meg a róla való 
megemlékezést. 

— Uj ü g y v é d Korponán. A balassa-
gyarmati ügyvédi karaara Dr. Duchony Jó-
zsef ügyvédet Korpona székhellyel az ügy-
védek lajstromába iktatta. 

— K e d v e z m é n y a tar ta lékosoknak. 
A hadvezetőség akként intézkedett, hogy 
márciustól szeptemberig tartandó hadgya-
korlatokra a bevonulás sorrendjét nem ő 
fogja megállapítani, hanem a behivottak 
maguk jelölhetik tneg azt az időt — ter-
mészetesen a március szeptemberi termi-
nus keretében — melyben bevonulni óhaj-
tanak. Bizonyára nagy örömmel üdvözlik 
ezt az ujitást mindazok, kiket eddig a be-
llivé levél mindig épen legrosszabb időben 
szótitotl el a munka mellől. 

— Az ipolysági takarékpénztár . Évi 
rendes közgyűlését e hó elején tartotta 
meg. Nyeresége a válságos idők ellenére 
nagyobb, mint 1906. évben volt. Az igaz-
gatóság ós fölügyelő bizottság 8922 kor. 
tiszteletdijat kap, a nyugdijalaphoz 2000 
koronát csatolnak, jutalmazásokra 3270 
koronát, jótékonycélokra 9ü0 koronát ad-
nak, tartalékalaphoz 11845 koronát csatol-
nak, a osztaléktartalékalapra 10000 koronát 
fordítanak, a részvények után pedig 60 
korona osztalékot fizetnek. 

— Kivándorlás . A város bányászatá-
nak hanyatlása egész természetszerűen azt 
eredményezi, hogy a munkahiány folytán 
a munkások tömegesen hagyják el váro-
sunkat. Legújabban megint egy nagy 
csomó bányamunkás hagyja el városunkat 
és a Diósgyőr melletti szénbányához mentek. 
A megejtett számitások szerint egy emberre 
egy koronányi fogyasztást számítva meg-
állapítható, hogy csak ennek a csapatnak 
távozása is évenkint egy fél millió koro-
nát fog a forgalomból kivonni s ez a hi-
ány pótolva semmivel sem lesz. Ezt a hi-
ányt a város kereskedelme ós ipara már 
erősen fogja érezni, ennek folytán a te-
herviselési képesség is erősen csökken. 
Lassankint ugyan, de most már szemmel 
láthatólag is pusztulunk, ez alatt a város-
házán azon tanácskoznak, mit kellene 
tenni. Egyelőre az óvár restaurálásával és 
a vigadó felépítésével próbálkoznak — 
úgy látszik — segiteni a bajon. Az utób-
bit a polgármester erőlteti s azt mondja 
pótadó nélkül akarja megcsinálni. Nem 
kételkednénk benne, ha a Róza-szálló tör-
ténete még annyira élénk emlékezetben 
nem volna. 



— Besztercebánya. Ez a vezető fel-
vidéki város szabályrendeletet alkotott a 
szálloda vendéglő, továbbá kávéház és ká-
vémérés iparokról. A szabályrendelet jó és 
régen kivánt reformokat létesít. A t isz ta-
ság kérdését minden téren szem előtt tart ja , 
aki ez ellen vét, először 40 korona bün-
tetésben, másodszor 2 napi elzárásai bűn-
hődik. El van tiltva teljesen a női felszol-
gáló személyzet. A pénztárosnőknok helyü-
ket elhagyni, múlatásban részt venni vagy 
arra buzditani tilos. Ha erkölcstelenség tu-
dódik ki róluk, amit üzletszerülog tesznek, 
rendőrorvosi megvizsgálás alá vonhatók. 
Erősen korlátozva van a zárt ajtók mel-
letti múlatás lehetősége. Az árszabályok-
nak minden vonalon nyilvánosan ki kell 
függesztve lenniök. 

— Egy kis statisztika. A napokban 
jelent meg az országos s tat iszt ika hivatal 
XVI. B. jelzésű füzete, moly a hazánkban 
1907 év első felében előfordult különböző 
szerencsétlenségekről ad számot. Döbbene-
tesen szomorú adatokat tár föl arról, hogy 
az ipari munka a technikai haladottság 
mennyi áldozatot követel évente. De még 
ennél is szomorúbb fejezete a füzetnek az, 
amelyben az úgynevezett háziszerencsét-
lenségekről számol be. Legtöbb áldozata a 
petroleuinlámpásoknak volt. 432 egyén 
járt a kőolajjal szerencsétlenül. Nyomban 
u tána következnek u spiritusz hajsütők és 
gyorsforralók szerencsétlenjei, számszerint 
387. Azután következnek sorban az aceti-
lén robbanás sebesültjei 214-en. A külön-
böző még nem tökéletes világitási módok 
183 egyént tet tek részint nyomorékká, ré-
szint halottá. Mind ez esetek, a nemzet-
tes t fölös veszteségei, főleg az illetők vi-
gyázatlanságának voltak következményei 
és a köteles gondosság elmulasztásából 
eredtek, de 26 százalékukat olyan előre 
nem látható körülmények okozták, me-
lyekért csak a véletlent vagy a balsorsot 
lehetne felelősségre vonni. Ezekkel azon-
ban sajnos nem lehet pörbe szállani, ezért, 
minden embei csak a sa já t érdekében 
cselekszik, ha tőle telhetőleg kitér útjából. 
Az országúton járónak aligha fog a fejére 
esni egy tégla, amely ellen a házak mel-
lett sétáló nincs biztosítva, aki nem hasz-
nál borszeszt, nem éget. 

— A Kubányi csődtömeg. A felső-
gyógyszertárt, mely néhai Kubányi József 
hagyatékának csődtömegéhez tartozott , régi 
tulajdonosa Sztankay Ferenc vet te meg 
újból u folyó hé 10-én megtar tot t bírói 
árverésen. A régi jóhirnévnek örvendő 
gyógyszertár szorgalmas polgártársunk ke-
zelése a la t t valószínűleg hamarosan megint 
nagy forgalmú lesz. 

— A telefondijszabás reformja. Kos-
suth Ferenc kereskedelemügyi miniszter 
elkészült a telefondijszabás reformjáról 
szóló törvényjavaslatával . A kereskedelmi 
és iparkamarának is megküldött törvény-
javasla t - tervezet a te lefontar i fa megvál-
toztatásán kivül igen sok prakt ikus és ér-
dekes u j i tás t tartalmaz. Az uj tar i fa nem 
tesz különbséget városi, környékbeli, tör-
vényhatósági vagy táviratköz veti tő hálózat 
közt, hanem csak helyi ós távolsági for-
galmat különböztet meg. A helyi forga-
lomban a díjszabás a hálózat nagysága, 
valamint az igénybevétel mértéke szerint 

változik. Oly hálózatnál, amelynek legfö-
lebb 25 előfizetője van, az előfizelődij a 
legalacsonyabb, s a szerint, a mint az elő-
fizetők száma bizonyos ha tá roka t halad, a 
dij is emelkedik. Megszűnik az á ta lány-
rendszer, amely a beszélgetések valóságos 
számára nem volt tekintet tel s igy kedve-
zett a felesleges igénybevételnek. Az elő-
fizetődij ezentúl bizonyos számú beszélge-
tésre szél és lia az előfizetett számon fe-
lül beszélgetünk, ezért külön dij jár. Eddig 
mindegyik előfizetőnek külön vezetéke 
volt. Ezentúl két s később három vagy 
négy előfizető társas vezetékre f izethet 
elő. A telefonnak szélesebb rétegekben 
való el ter jedését célozzák az au tomata -
állomások is, amelyeken egyenként 10 fil-
lér dijórt lehet beszélgetéseket folytatni. 
Automataál lomást bárki rendeztethet be 
üzlethelyiségében vagy lakásában ; azon-
ban bizonyos számú beszélgetést tartozik 
biztosítani. Több rendbéli könnyí tés t céloz 
a reform a mellékállomások dolgában. Első 
sorban azt, hogy a mellékállomásnak nem 
kell a főállomással egy épületben lennie. 
Ily esetben a. fő- és mellékállomás között 
szükséges vezeték után hosszúságával ará-
nyos i l letéket kell fizetni. — Lesznek 
hordozható készülékek, amelyeket villamos 
lámpák módjára szobáiéi-szobára lehet 
vinni és a k ivánt helyen konnektor be-
dugásával kapcsolhatók be. A használt 
konnektorok száma után külön mellékdíj 
jár. A távolsági forgalomban megszűnik az 
egységes dij és helyébe a zónák szerinti 
díjszabás lép. összesen öt távolsági foko-
zat (zóna) lesz, 25, 50, 100, 200 kilomé-
terig ós 200 ki lométernél nagyobb távol-
ságok. E távolságokra a dij 20, 30, 100, 
illetve 2(i0 fillér. Az első zónában bizo-
nyos számú beszélgetésre is elő lehet 
fizetni. 

— Lopás a vasúton. Melichar János 
frideki (Szilézia) marhakereskedő a mult 
hó 22-én Fülekről, hol vásár alkalmából 
tartózkodott , a rut tkai vonattal hazafelé 
utazott . — Ugyanő vonatra felszállt Fülek 
állomáson két f iatal ember is, kik — állí-
tólag — valami altatószerrel Melichar kö-
zeiéhe férkőztek, aminek szagától az el-
aludt. Csak ezt várták a jómadarak s mi-
kor látták, hogy áldozatuk jól alszik, ki-
lopták zsebéből 10 000 K-t tartalmazó 
pénztárcáját és Garamberzence-állomáson 
leszálltak s eltűntek. Melichar Rut tkára 
érkezve, rögtön jelentést tett a csendőrsé-
gen, mely a nyomozást megindította. Meg 
kellene nézni bejelentő hivatalunkban, 
vájjon nem-e jöttek hozzánk — elrejtőzni. 

— Palyázat . Léva város egy szárntiszt 
könyvelói állást rendszeresí tet t évi 1600 
kor. törzsfizetés és 300 kor. lakbér java-
dalmazással. Az 1883: I. t.-c. 18. §-ában 
körülirt képesítésen kivül a könyvelói 
és számviteli teendőkben való jár tasság is 
szükséges. Jegyzői oklevéllel is lehet pá-
lyázni. A választás életfogytigra szél. A 
pályázati kérvényedet március hé 5-ig 
kell beküldeni. 

— Az ezüst forintosok bevonása. 
A Magyar-Osztrák Bank utasí totta összes 
pénztárait, bogy a f izetéseket ezüstben 
kizárólag egy- és ötkoronás pénzdarabok-
ban teljesítse és az egyforintosokat tar tsa 
vissza. Ennek az intézkedések célja kizá-

rólag az oktatás. A fa lvakban egész szé-
pen hozzászoknak a koronaszámitásboz, a 
városokban azonban a kereskedők még 
mindig forintokban és kra jcárokban szá-
mítanak. Eddig minden f igyelmeztetés ós 
utasí tás eredménytelen maradt. Most a 
forintosoknak a forgalomból való kivonása 
által akarnak segiteni a helyzeten. A Ma-
gyar-Osztrák Bank elegendő mennyiségű 
egy- és ötkoronásokkal rendelkezik, hogy 
pótolni tudja a forintosokat . 

— Halad a magyarosodás. Hodzsa 
Milán lapjának : a „Slovensky Tyzsdon-
nik"-nek Korponán kilencven előfizetője 
van. íme : az alat tomos munka megter-
melte a gyümölcsét. Ugy látszik, hogy már 
nincs messze az idő, amikor Korpona is 
virágzó pánszláv-középpont leond. Hanem, 
ha igazában mérlegeljük a dolgot, mégis 
úgy talál juk, hogy Korponán több az agi-
tátor, mint a félrevezetet t . Hiába, maga a 
derék lót nép nagy á l ta lánosságban érzé-
ketlen a maszlag iránt. 

— Helységnév változások Hont-
megyében. Hontvármegye törvényható-
sági bizottsága ós i belügyminiszter az 
országos törzskönyvbizottság j avas la ta 
alapján a következő községeknek adot t 
u j neveket : 

Az eddigi név. Uj név, 
I. A háti járásban : 

Bagonya — Hontbagonya 
Gyokés — Gyökös 
Kiskér — Hontkiskér 
Nádas — Hontnádas 
Varsány — Hontvarsány 

II. Az ipolynycki járásban : 
Kiscsaloinia — Kiscsalotnja 
Nagycsalomia — Nagycsalomja 
Nagyfalu — Ipolynagyfalu 
Szelestény ) 
Erdőmeg ) ~ Erdőszelesteny 

Bereklak ) * . . , . . 
Alsófehórkut ) ~ A l s o f e h e r I < u t 

I I I . Az ipolysáyi járásban : 
Hidvég — Ipolyhidvég 
Magyarad — Hévmagyarád 
Tompa — Kistompa 
Udvarnok — Hontudvarnok 
Visk — Ipolyvisk 

IV. A korponai járásban : 
Bácsfalu — Kisbácsfalu 
Hontsomos — Csábrágsomos 
Királyfalu — Hontkirá lyfalu 
Németi _ Hontnémeti 
Rákócz — Hontrákóc 
Szitnyalehotka — Szitnyaliget 

V. A szobi járásban : 
Szálka — Ipolyszalka 

VI. A vámosmikolai járásban : 
Bél _ Ipoly bél 
Börzsöny — Nagybörzsöny 
Fűzesgyarmat — Hont füzesgyurmat 
Garam kissalló — Garamsalló 
Kiskeszi — Ipolykiskeszi 
Páld - Garampáld 
Tölgyes - Ipolytölgyos 

A többi helységnevek vál tozat lanul ma-
radnak. Csak az az uj szabály, hogy az 
Összetett nevü községek ezentúl egybe 
Írandók. Például Felső-Rakouca most már 
Felsőrakonca. 



— A haszonállatok összeirása. A 
földmivelésügyi miniszter elrendelte, hogy 
a gazdasági haszonállatok ez évben is a 
szokásos tavaszi állategészségügyi vizsgá-
lat tal kapcsolatosan legkésőbb március 
hó végéig összeirassanak. A szükséges 
összeirási lapokat a községeknek rendelke-
zésére bocsátja. 

— Köszöntés kalapemelés nélkül. 
A rigai hölgyek a tél elején egyesületet 
alapitottak, melynek az a célja, hogy a 
férf iakat felmentsék a kalap leemelésével 
való köszöntés veszedelmes kötelezettsége 
alól. Ha elgondoljuk, mennyi meghűlés, 
influenza, migrén s más betegség származ-
hatik hideg, szeles és nedves időben ab-
ból a nagyon kótos értékű udvariasságból, 
hogy hölgyismerőseinkkel találkozva, mé-
lyen leemeljük kalapunkat, érthető az, 
hogy mindenütt a világon hódit a rigai 
hölgyök eszméje s hogy sok helyen fog-
lalkoznak azzal, vájjon mi helyettesítse a 
kalappal való köszöntést? Erre pedig ugyan 
csak kár sok fejtörést vesztegetni, hiszon 
a katonaság már az egész világon megol-
dotta ezt a kérdést. A katonák köszöntééi 
módját alkalmazzák tehát a civilok is ! 

I f j ú s á g . 
i. 

Strófák, 
Mikor utolsó búcsúzáskor 
Felém nyuj tád fehér kezed, 
A köny miért szökött szemedbe, 
Kezed, oh mond, mért reszkete t t? 

Ki tud feledni egy világot 
Nein nyúj t kezet fájdalmasan, 
Hanem mosolyg a távozóra : 
Hidegen, büszkén, gúnyosan ! 

II. 

A suttogó nyárfák alatt. 
Ha már a végzet úgy akar ta : 
Nelégyünk egymásé soha, 
Vádolni és gyűlölni engom 
Sosem lesz szivednek joga. 

Panasz keserve, hogyha késztet 
Rám szórni majd az átkokat, 
A multak álmait idézd föl 
És sződd tovább az álmokat ! 

S ha fá j a lelkod, hogy magadban 
Olyan sivár az életed, 
Vigasztalódj, s a szonvodőkkel 
Hullasd te is a könuyekot. 

De hogyha mégis átkozódol : 
Gyűlölt logyon u pillanat, 
Mikor kezünk egymásba tévedt 
A suttogó nyárfák alatt . 

Petróczy Aurél. 

Apróságok. 
Aforizmák. 

A legrosszabb tanács, amit valaha az 
emberiségnek adtak, az : „No hlgyj az asz-
szonyoknak!" Ebből származik minden kis 
kellemetlenség, minden nagy tragédia, Az, 
aki csendes, nyugalmas, megelégedett, bol-
dog életet akar élni, zaj, kellemetlenségek, 
szenvedések és bonyodalmak nélkül valót, 
az higyjen vakon az asszonynak. 

Csak kevés asszony adja szivét és kezét 
egy embernek, a legtöbb szivét az egyik-
nek, kezét a másiknak adja. 

Sok özvegy csak azérl siratja elhunyt 
férjét, hogy az élőt bosszantsa vele. 

Nem egy házasság örökös harc a békéért. 
Minél öregebb egy nő, annál többször 

érzi magát úgy, mintha újjászületett volna. 
Mig az asszonyok nem szeretnek, félnek 

a szerelemtől, később pedig attól, hogy 
nein szerethetnek. 

Féltékenység gyakran utolsó fellobba-
'nása egy haldokló szerelemnek. 

Meglepi a szülőket 
a SCOTT-féle Emuisió hatása minden al-
kalommal, ha azt angolkórban szenvedő 
gyermeküknek adják. A 

SCOTT féie Emuisió 
feltűnő gyorsan izmosítja a gyermeket, 
erősiti a csontokat és elősegíti fejlődésü-
ket. Ez a rendkivüli hatás valóban csak 
ilyen kiváló szerrel érhető el. A SCOTT 
csakis elsőrendű alkatrészeket tartalmaz s 
az eredeti SCOTT-féle eljárás okozza, hogy 
hatásában felülmúlhatat lan ós nemcsak 
fiatal ós öreg ember, hanem még a halál 
küszöbén hitt gyennok is könnyen emészti. 

Egy orodeti üveg ára 2-50 kor. 
Kapható: minden gyógytárban. 
Az Emuisió vásárlásánál a Scott-
félo módszer védjegyét — a ha-
lászt — kérjük figyelembe vonni. 

Mulatságok. 
A „Selmecbányái Polgári Dal- és 

Zenekör" 1908. évi március hó 2-án a 
„Városi Vigadó" termében saját pénztára 
javára tánccal egybekötött hangversenyt 
rendez. Kezdoto este 8 órakor. Belépő di-
jak : Karzati számozott hely 2 kor. Föld-
szinti ülőhely 2 kor. Ifjúsági szeinólyjogy 
1 kor. Családjegy három személyre 5 kor. 
Egyleti tagok ós azok családtagjainak a 
földszinten 1 kor. Felülfizetések köszönet-
tel fogadlatnak s hirlapilag nyugtáztatnak. 
Jegyek előre válthatók Joerges Ágost öz-
vegye és fia könyvkereskedésében. Műsor: 
1. Russini : „Otbello-nyitány." Előadja a 
zenekar. 2. Huber K. : „Fohász." Műdal. 
Előadja az énekkar. (A magánszólamokat 
Laun K. ós Fáczán P. uruk éneklik.) 3. 
Bacho I.: „Nagy magyar ábránd." Előadja 
a zonekar. 4. Gabányi A. : „A potyajegy." 
Tréfás monológ. Előadja Sarkadi N. úr. 5. 
Róvfy Géza: „Sir a nóta." Műdal. Előadja 

az énekkar. 0. Asch G. : „Angol őrség." 
Előadja a zenekar. 7. „A bányász." Előadja 
az énekkar. 8. „Brahms induló." Előadja a 
zenekar, Szünóra alat t az énekkar Po-
gátschningg Guidé Török imáját adja elő, 
melyben a két dervis dalát Daun Károly 
dgyári segédtiszt ós Rosenfeld Miksa izr. 
főkántor urak éneklik. 

N y i l t t é r . * ) 
Nyilatkozat. 

Alulírott Lupták Károly ezennel a nagy-
közönség előtt is kinyilatkoztatom, hogy 
azon általam valakitől hallott ós ál ta lam 
továbbadott hír, hogy Bárok Ferenc bor-
hamisításért megbüntetve lett volna, egy-
általán nem felel meg a valóságnak, mert 
amint meggyőződtem Bárok Ferenc nem-
csak hngy borhamisításért nem volt bün-
tetve, de egyáltalán soha semmiért nem 
volt büntetve. 

Selmecbányán, 1908. évi február 7-én. 

Lupták Károly. 

Nyílt kérés. 
Alulírott Bárok Ferenc a fenti nyilatko-

zat alapján tisztelettel kérem azon igen 
tisztelt vevőimet, akik a fentemiitet t ha-
mis híresztelés miat t üzletemet netán el-
hagyták, — szíveskedjenek engemet to-
vábbra is fölkeresni bevásárlásaikkal, mert 
mint tapasztalatból tudhat ják az előzékeny 
kiszolgálás mellett üzletemben mindig a 
legjobb árukat is ta lálhat ják. 

Selmecbányán, 1908. február 7. 
Bárok Ferenc. 

*) E rovat alatt köz löt teknek s e m tartalmáért s e m 
alakjáért nem vállal f e l e l ő s s é g e t a szerkesz tő . 

H I R D E T É S E K . 
J u h á s z Z o l t á n 

vas- és szerszámárú kereskedésében 

I p o l y s á g o n 
egy jó házból való 13—14 éves fiú 

t a n u l ó n a k 
azonnal felvétetik. 

Ajánlatok a nevezett céghez intézendők. 
71.8—1. 

Eladó „ó" borok 
7, 8, 10 éves 

lévai uradalmi borok 
60, 64, 70 korona 

árban kaphatók addig, mlg a készlet tart 

Amstetter Imre dohánynagyárús Léva. 
Viszontelárusitóknak k e d v e z m é n y . 



Nyolc szobás , j ó f ekvésű 

úriház jutányosán eladó. 
Cim a szerkesztőségben megtudható. 

RHEUMA és 
VÉRTISZTITÁS. 

Tisztitsd a vért ! Egy vértisztitó-
kura úgy az egészségen, min t a b e t e g 
e m b e r n e k fol té t lenül s z ü k s é g e s ! E g y 
ki tűnő, a szé les v i lágban k ö z i s m e r t 
vé r t i sz t i tó sze r G r u m l m a n n P. g y ó g y -
z se ré sz (Berlin S W . F r i e d r i c h s t r a s s e 
207.) antireuniatikus vértisztitóteája. 
Mint ház iszer a j á n l a t o s r o m l o t t s a -
vak, kiütések, börviszketeg, reuma, 
hólyag és vesebajok, vórtolódás, 
stb. e se tén , é s ezé r t nem s z a b a d egy 
c s a l á d b a n s e m h iányoznia . A t e a 
b e s z e r e z h e t ő Grundn iann P. gyógysz . 
Ber l in S W . F r i e d r i c h s t r a s s e 207 . P r ó -
bát és képes brosúrát ingyen küld. 
Erede t i c s o m a g 1, 2 és 4 K. M a g y a r -
o rszág i ja vám mentős . 


